
 

 

ਬਫਲਾਵਲੁ ॥ 
Bilaaval: 

ਜਨਭ ਭਰਨ ਕਾ ਬਰਭੁ ਗਇਆ ਗ੅ਬਫਦ ਬਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 
The illusion of birth and death is gone; I lovingly focus on the Lord of the 
Universe. 

ਜੀਵਤ ਸੁੁੰਬਨ ਸਭਾਬਨਆ ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਜਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
In my life, I am absorbed in deep silent meditation; the Guru's Teachings 
have awakened me. ||1||Pause|| 

ਕਾਸੀ ਤ੃ ਧੁਬਨ ਊ਩ਜ੄ ਧੁਬਨ ਕਾਸੀ ਜਾਈ ॥ 
The sound made from bronze, that sound goes into the bronze again. 

ਕਾਸੀ ਪੂਟੀ ਩ੁੰਬਿਤਾ ਧੁਬਨ ਕਹਾਂ ਸਭਾਈ ॥੧॥ 
But when the bronze is broken, O Pandit, O religious scholar, where does the 
sound go then? ||1|| 

ਬਤਰਕੁਟੀ ਸੁੰਬਧ ਭ੄ ਩੃ਬਖਆ ਘਟ ਹੂ ਘਟ ਜਾਗੀ ॥ 
I gaze upon the world, the confluence of the three qualities; God is awake 
and aware in each and every heart. 

ਐਸੀ ਫੁਬਧ ਸਭਾਚਰੀ ਘਟ ਭਾਬਹ ਬਤਆਗੀ ॥੨॥ 
Such is the understanding revealed to me; within my heart, I have become a 
detached renunciate. ||2|| 

ਆ਩ੁ ਆ਩ ਤ੃ ਜਾਬਨਆ ਤ੃ਜ ਤ੃ਜੁ ਸਭਾਨਾ ॥ 
I have come to know my own self, and my light has merged in the Light. 

ਕਹੁ ਕਫੀਰ ਅਫ ਜਾਬਨਆ ਗ੅ਬਫਦ ਭਨੁ ਭਾਨਾ ॥੩॥੧੧॥ 
Says Kabeer, now I know the Lord of the Universe, and my mind is satisfied. 
||3||11|| 

 


